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KONSERWACJA PALAIS IDEAL — JEDYNEGO NA ŒWIECIE OBIEKTU
ARCHITEKTONICZNEGO SZTUKI NAIWNEJ

Jednym z najczêœciej odwiedzanych zabytków we
francuskim departamencie Drôme  jest Palais Ideal,
wybudowany w Hauterives przez wiejskiego listono-
sza Ferdinanda Chevala.

Joseph–Ferdinand Cheval urodzi³ siê 19 kwietnia
1836 r. w Charmes — ma³ej wiosce po³o¿onej na pó³-
nocy departamentu Drôme, w rodzinie ch³opskiej. By³
samotnikiem i marzycielem. Swoimi pomys³ami zadzi-
wia³ czêsto rodzinê i bliskich. Gdy dorós³, zosta³ wiej-
skim listonoszem i codziennie przemierza³ po kilka-
dziesi¹t kilometrów dostarczaj¹c pocztê. Wêdruj¹c

z listami wyobra¿a³ sobie odleg³e kraje, które móg³
jedynie poznaæ z rysunków w magazynach ilustrowa-
nych, takich jak „Le Magasin Pittoresque” czy „Le
Tour du Monde” lub przypatruj¹c siê uwa¿nie nakle-
jonym na roznoszonych przesy³kach znaczkom poczto-
wym. Widnia³y na nich meczety, œwi¹tynie, pa³ace lub
ruiny innych starych budowli. Listy pochodzi³y z ró¿-
nych zak¹tków œwiata — czêsto z Afryki i Indochin,
przesy³ane przez znajduj¹cych siê tam ¿o³nierzy fran-
cuskich. Jako listonosz Cheval pracowa³ 30 lat.

W kwietniu 1879 r. postanowi³ zbudowaæ pa³ac,
który by³by odbiciem wszystkich cudów œwiata zna-
nych mu z licznych ilustracji. Mia³ on nie tylko spe³niæ
¿yciowe marzenie listonosza, ale mia³ te¿ umo¿liwiæ
innym ludziom odwiedzaj¹cym Hauterives ogl¹danie
i podziwianie zminiaturyzowanych kopii ró¿nych dzi-
wnych budowli znajduj¹cych siê w dalekich i niedo-
stêpnych dla nich krajach. Dzie³o to Cheval postanowi³
wybudowaæ w swoim przydomowym ogródku. Budo-
wê pa³acu rozpocz¹³ w wieku 43 lat.

Gdy w czasie roznoszenia listów zauwa¿y³ po dro-
dze ciekawe kamienie, po po³udniu, a czasem nawet
w nocy, zbiera³ je i na taczce przywozi³ do domu. Po
pracy, skromny listonosz stawa³ siê architektem, ka-
mieniarzem i rzeŸbiarzem. Przez ponad 30 lat Cheval
realizowa³ swoje marzenie. Okoliczni ludzie, którzy na
pocz¹tku uwa¿ali go za wariata, cz³owieka niespe³na
rozumu, powoli zaczêli przekonywaæ siê do jego dzie-
³a, wyra¿aj¹c swoje uznanie dla jego ogromnego wy-

1. „Zaczepi³em nog¹ o kamieñ i wywróci³em siê. Chcia³em zobaczyæ
o co siê potkn¹³em. By³ to kamieñ o tak dziwnej formie, ¿e schowa³em
go do kieszeni, aby móc go póŸniej podziwiaæ do woli” — fragment
wspomnieñ Chevala z 1879 r. Wszystkie fot. D. M¹czyñski

1. „Having tripped on a stone I wished to see the reason for stumbling.
The shape of this stone was so strange that I placed in my pocket in
order to be able to admire it later at will” — fragment of the
reminiscences by Cheval from 1879. All photos: A. M¹czyñski

2. „Nazajutrz wróci³em w to samo miejsce i znalaz³em jeszcze piêk-
niejsze kamienie. Powiedzia³em sobie: skoro przyroda chce tworzyæ
rzeŸby, to ja wykonam konstrukcjê i architekturê” – fragment wspo-
mnieñ Chevala z 1879 r.

2. „On the next day I returned to the same spot and found even more
magnificent stones. I told myself: since Nature wishes to sculpt, I shall
execute the construction and the architecture” — fragment of the
reminiscences by Cheval from 1879
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si³ku i podziw dla powstaj¹cego pa³acu. Niektórzy na-
wet starali siê mu pomóc — wiadomo, ¿e jego chrze-
œniak podarowa³ mu zebrane ko³o Marsylii piêkne
muszelki, inni zaœ przyjaciele przynosili ciekawe ka-
mienie.

Pa³ac powstawa³ etapami i coraz bardziej siê rozra-
sta³. Jego bry³a wzbogaca³a siê o dekoracjê, któr¹ sta-
nowi³y zarówno historyczne i legendarne postacie, jak
równie¿ wyobra¿enia ró¿nych roœlin, kwiatów i zwie-
rz¹t. Obecnoœæ scen biblijnych oraz liczne filozoficzne
inskrypcje nadawa³y dzie³u charakter œwi¹tyni i by³y
odzwierciedleniem stanu wiedzy i pogl¹dów miesz-
kañca wsi francuskiej pod koniec XIX w. Motywy za-
czerpniête z architektury europejskiej, afrykañskiej czy
orientalnej, zminiaturyzowane lub przetworzone przez
Chevala, tworzy³y z pa³acu rodzaj uniwersalnej wysta-
wy, która zadziwi³a i zachwyci³a jemu wspó³czesnych
i nadal intryguje licznych turystów odwiedzaj¹cych to
miejsce, wymykaj¹c siê wszelkim klasyfikacjom.

Kaskady wodne i fontanny, postacie olbrzymów
podtrzymuj¹ce tarasy, ró¿norodnoœæ motywów deko-
racyjnych i elementów architektonicznych ozdabia
elewacje pa³acu, odzwierciedlaj¹c otaczaj¹cy nas œwiat
i jego piêkno.

W labiryncie galerii i schodów mo¿na znaleŸæ
schronienie i spokój uciekaj¹c nie tylko przed desz-
czem, ale i od z³a œwiata doczesnego, równie¿ przed-
stawionego w dekoracji œcian, m.in. pod postaciami
hydr i wê¿y. Wchodz¹c do wnêtrza pa³acu nie sposób
oprzeæ siê wra¿eniu podró¿y w przestrzeni i w czasie,
które przemieniaj¹ siê w wiecznoœæ.

Palais Ideal posiada bardzo p³ytk¹ kryptê, w której
jego autor chcia³ zostaæ pochowany. Gdy jednak nie
uzyska³ na to zgody w³adz lokalnych, w ci¹gu paru lat
wybudowa³ dla siebie i dla swojej rodziny grobowiec

w naro¿niku pobliskiego cmentarza. Cheval zmar³
w Hauterives 19 sierpnia 1924 r.

Ten skromny listonosz by³ w swoich czasach pier-
wszym cz³owiekiem, który realizuj¹c budowlê z „Ty-
si¹ca i jednej nocy” wyrazi³ swoj¹ nieskrêpowan¹ wol-
noœæ tworzenia i improwizacji wykorzystuj¹c ró¿ne
techniki twórcze. Cheval uznany zostaje przez history-
ków sztuki za budowniczego i rzeŸbiarza, przedstawi-
ciela sztuki naiwnej naszego wieku. W póŸniejszych
latach, w innych czêœciach œwiata, powstaj¹ dzie³a ar-
chitektoniczne, w których realizuje siê fantazja i nie-
skrêpowana wyobraŸnia ich twórców. Najciekawsze
formy utrwalone s¹ m.in. w dzie³ach Gaudiego —
wielkiego hiszpañskiego architekta.

Do naszych czasów zachowa³y siê szkice i rysunki
Chevala dotycz¹ce budowli i jej konstrukcji. W archi-
wum rodzinnym i miejskim znajduj¹ siê równie¿ ko-
mentarze twórcy, opisuj¹ce fragmenty budowli i za-

3. Po 33 latach pracy, 93 tysi¹cach godzin, po zu¿yciu 3500 worków
wapna i 1000 m3 kamieni, w 1912 r. budowa pa³acu zosta³a zakoñ-
czona

3. After 33 years, i. e. 93 000 hours of work, and having used 3 500
sacks of lime and 1 000 cubic metres of rocks, the construction of the
Palais was completed in 1912

4. Pa³ac ma d³ugoœæ 26 m, szerokoœæ 14 m, wysokoœæ (zale¿nie od
miejsca) od 8 do 10 m

4. The Palais is 26 metres long, 14 metres wide, and 8-10 meters high
(depending on the given spot)

5. Pelikan

5. The Pelican
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wieraj¹ce dodatkowe informacje. Dzie³em listonosza
wielokrotnie zachwycali siê surrealiœci. W 1969 r. wpi-
sany na listê zabytków chronionych, zosta³ uznany za
jedyny na œwiecie przyk³ad dzie³a sztuki naiwnej bêd¹-
cy obiektem architektonicznym.

„Pa³ac idealny” jest dzie³em jednego cz³owieka i po-
wstawa³ stopniowo w latach 1879–1913. Nie by³ bu-
dowany wed³ug jednorodnego planu, lecz jego kszta³t
wynika ze z³o¿enia ze sob¹ wielu ró¿nych elementów.
Autor do koñca ¿ycia modyfikowa³ i udoskonala³ pa-
³ac, dodaj¹c i poprawiaj¹c jego formy. Dokonywa³
równie¿ w³asnorêcznie najró¿niejszych napraw jego
substancji. Mo¿na uznaæ, ¿e autor rozpocz¹³, jeszcze
za swojego ¿ycia, proces konserwacji swego dzie³a.
Proces ten jest kontynuowany.

Przez wiele lat po œmierci Chevala pa³acem zajmo-
wa³a siê jego rodzina. „Opieka” nad zabytkiem ogra-
niczy³a siê jednak tylko do organizacji miejsca w taki
sposób, aby udostêpniæ go licznym turystom i osi¹gaæ
korzyœci materialne. Nie przeprowadzano ¿adnych
znacz¹cych robót konserwatorskich. W efekcie substa-
ncja pa³acu w wielu miejscach zosta³a znacznie uszko-
dzona lub zniszczona. Kiedy obiekt zosta³ odkupiony

od spadkobierców Chevala przez pañstwo, od razu
przyst¹piono do jego generalnego remontu. Najwiêk-
szym problemem konserwatorskim by³y liczne pêkniê-
cia korpusu pa³acu. Przyczyn¹ ich by³o posadowienie
budowli bezpoœrednio na ziemi, praktycznie bez fun-
damentów, a tak¿e u¿ycie do jej konstrukcji bardzo
ró¿nych materia³ów: kamieni polnych, tynku cemen-
towego, mieszanki wapienno–cementowej, zbrojenia
z drutu ¿elaznego itd. Ustabilizowanie pod³o¿a uzyska-
no wykonuj¹c w wielu miejscach obiektu iniekcje z od-
powiednio dobranej zaprawy wapiennej. Podobn¹ me-
tod¹ wzmocniono czêœci nadziemne obiektu.

Pierwotny, przemyœlny system instalacji wodnej
wtopiony w œciany pa³acu, uleg³ uszkodzeniu, a prze-
cieki i zamarzanie wody w okresach zimowych powo-
dowa³o powa¿ne niszczenie konstrukcji. Czêœæ rur mu-
sia³a zostaæ wymieniona w taki sposób, aby nie uszko-
dziæ reszty konstrukcji. Liczne by³y tak¿e uszkodzenia
pa³acu (równie¿ w jego partiach wewnêtrznych) wyni-
kaj¹ce z wandalizmu. Kradzie¿e lub niszczenie drob-
nych fragmentów dekoracji, liczne wydrapane na po-
wierzchniach œcian „pami¹tkowe” napisy — zmusi³y
do zastosowania specjalnych zabezpieczeñ. Wydrapa-

6. Pa³ac odwiedza rocznie ponad 150 000 zwiedzaj¹cych

6. The Palais is seen by more than 150 000 visitors annually

7. „Grób ciszy i wiecznego spoczynku” zbudowany przez Ferdinanda
Chevala w latach 1914–1922 na cmentarzu w Hauterives

7. „The grave of silence and eternal peace”, built by Ferdinand Cheval
in 1914-1922 in the Hauterives cemetery
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ne napisy usuniêto, uzupe³niaj¹c i naprawiaj¹c po-
wierzchniê, któr¹ nastêpnie miejscowo utwardzono.

Przejmuj¹c obiekt odnaleziono wiele drobnych ele-
mentów, które zosta³y zdjête z obiektu lub, które na
skutek uszkodzenia konstrukcji spad³y. Wszystkie one
zosta³y dok³adnie zinwentaryzowane i pos³u¿y³y do
wykonania kopii, albo powróci³y na swoje miejsce,
dziêki czemu pa³ac odzyska³ pierwotny wystrój. Prace
konserwatorskie utrudnia³ fakt, i¿ prowadzono je przy

dziele bardzo osobistym i wykonanym przez jednego
cz³owieka a przy tym unikalnym. RzeŸbiarze — kon-
serwatorzy nie mogli kierowaæ siê wp³ywem okreœlo-
nego stylu czy szko³¹ architektoniczn¹. Mogli jedynie
staraæ siê wczuæ w intencje autora pa³acu wyra¿one
w artystycznej ekspresji jego dzie³a.

Wykonana zosta³a inwentaryzacja fotogrametrycz-
na pa³acu, a do prac naprawczych wykorzystano liczne
zdjêcia archiwalne. Uporz¹dkowano i przywrócono
tak¿e pierwotn¹ kompozycjê ogrodu otaczaj¹cego pa-
³ac. Ka¿dy jego element by³ przez Chevala przemyœlany
i precyzyjnie zaprojektowany. Koszt prac konserwa-
torskich przeprowadzonych w Palais ideal i w otacza-
j¹cym go ogrodzie w latach 1982–1993 zamkn¹³ siê
sum¹ 6 560 000 franków (tj. ponad 4 mln z³) i sfinan-
sowany zosta³ ze Ÿróde³ pañstwowych. Prace prowa-
dzono pod nadzorem konserwatora regionalnego
Marca Botlana oraz jego wspó³pracowników.

Obecnie w miesi¹cach letnich, w godzinach otwar-
cia pa³acu dla turystów, w³¹czana jest woda oraz or-
ganizowane s¹  wieczorami  spektakle typu „œwiat³o
i dŸwiêk”. Zaproszona grupa aktorów prezentuje za-
chowane autentyczne teksty Ferdinanda Chevala opi-
suj¹ce fragmenty pa³acu, a jednoczeœnie odpowiadaj¹-
ce im czêœci obiektu s¹ podœwietlane. Taka forma pre-
zentacji zabytku jest bardzo atrakcyjna i znakomicie
poszerza wiedzê na jego temat.

The Conservation of Palais Ideal — the Only Architectonic Object of Naive Art in the World

Palais Ideal, a unique architectonic object of naive art, is
situated in the French department of Drôme. At the turn of
the nineteenth century, Ferdinand Cheval, a village postman,
spent more than 30 years realising his dream about a palace
envisaged as a reflection of all the wonders of the world and
as a miniature of best known architectonic constructions.
Up to this day, the resultant surrealist construction remains
the object of universal admiration and interest. After the

death of its creator, the Palais, for a long time not conserved,
demanded general renovation, inaugurated after the build-
ing was purchased by the state. The original conception of
the surrounding garden was also restored. At present, Palais
Ideal is open to visitors, who can become acquainted with
its history presented by a fascinating “son et lumière” spec-
tacle, held during the summer.

8. Przy konserwacji pa³acu u¿yto wspó³czesnych technik konserwa-
torskich, jak m.in. zastrzyki z odpowiednio dobranej zaprawy, nasy-
canie, impregnacje i utwardzanie materia³ów

8. The conservation of the Palais entailed the application of modern
conservation techniques, such as injections of suitably selected mortar
and the treating, impregnation and hardening of material
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